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Eleganza, qualita, funzionalita: con queste caratteristiche la
collezione ELITE si inserisce facilmente sia nell’ambiente
residenziale che in quello alberghiero.

Varieta di soluzioni ed eleganza di design si armonizzano ad un
mix di dettagli ricercati.

F¥Quality, elegance and functionality: these are the characteristics
which make ELITE collection the ideal solution for both residential
and hotel furnishings.

Elegant design harmonizes with a mix of refined details to produce
a wide variety of solutions.

RUXapakTepHbiMu YepTamu konnekumu Elite anatoTca kauecTso,

bYHKUMOHANBHOCTb M 3N1eraHTHbBIN AK3aiiH, YTO N03BOAseT
MCNO/Bb30BATb 3TY KOJNEKLMIO HE TONBKO A1 XM/bIX MOMELLEHNI
HO 1 B TOCTUHWYHbBIX HOMEPAX.

YTOHYEHHbIV 13alH C MHOXECTBOM UHTEPbEPHbIX PELIEH NI
yCMewHo rapMoHMpYeT € pasHoobpasnem 13biCKaHHbIX AeTasel
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ELITE Geometrie lineari e decise incontrano particolari dal fascino sofisticato: il telaio cornice diamantato, il
Tec““';a' Information profilo arretrato in finitura nichel e la linearita delle maniglie, evidenziano un design di carattere con un
onp. .. .

P-3 delizioso contrappunto aereo e leggero dato dallo zoccolo rientrante.

ENClean, geometric lines combine with elaborate and charming details: the diamond shaped frames,
the rear profile finished in nickel and the linear drawing of the handles are evidence of a clever design
with a soft, delicate touch given by the rear plinth.

RUMpsamonnHeitHaa u cTporas reoMeTpusi KOHTYPOB KOHTPACTUPYS C YTOHYEHHbIMU AeTaNsiMuU AM3aiHa
3a4apoBbIBaET B30P: YCEUEHHbI KapHU3 0bpaMaeHus, cMeLeHHbIN B ry6b npoduab B oTaenke
HUKe/b U NPAMbIe PYYKU NOAYEPKUBAIOT PeLUNTE/IbHbIN XapaKTep AMU3aliHa OTTEHAS ero 1erko HOTKOM
BO3AYLWHOCTU, KOTOPYIO NPUBHOCUT YrNy6N€HHbIN LLOKOAb.







Dettaglio del top comodino in finitura silver
birch con venatura “Betulla Fiammata” e
poro metallizzato. L'Interno del cassetto

ha quattro lati ed é rivestito in materiale
antigraffio che richiama la trama di un
tessuto.

FDetail of the night table top in silver birch
finish with metallized pore.

The inner drawer has four sides and is covered
with a fabric like,

anti-scratch material.

RU JleTans NoBEPXHOCTU TyMOOUKM B OTAENKE
cepebpuicTan bepesa ¢ TekcTypon «Betulla
Fiammata” 1 nopamu uBeTa MeTanank.
BHYTPEHHMI ALLKK C YeTbIPEX CTOPOH
06paboTaH yCTOMYMBBIM K LiapanmHam
MaTepuanoM C TKaHeBOW CTPYKTYpPOU

Testiera imbottita con tessuto EcoNabuc col. 12, cat.B con
motivo a spina di pesce. Gli angolari di giunzione tra profili
orizzontali e verticali sono in metallo antracite lucido.

Faretti Led da lettura (opzionali) a doppia intensita luminosa e
con porta UBS incorporata.

EHeadboard upholstered in EcoNabuc fabric col. 12 Cat.B. with
herringbone motif. The angle junctions between horizontal and
vertical profiles are in shining metal anthracite color.

LED reading spotlights (optional) have double luminous intensity
and incorporated USB plug.

RUMsrkas cnviHka kpoeaTtu B TkaHu EkoNabuk 12 kat. B

N CTPOYKON Nog 45" COeAMHUTENbHBIE YIOAKM MEXAY
FOPM30HTA/IbHEIM M BEPTHKAIbHBIM NPOGKAEM BEINOAHEHbI 13
NaKVMPOBAHHOIO METaN/a LBeTa aHTPaLuT.

MoacseTka LED (onums) nmeeT ABa pexmnma apkocTu 1
BCTpoeHHbIV USB pasbém.



Scrittoio con basamento in ferro verniciato a polveri color ENWriting desk with powder coated metal base in anthracite color.  *UTyaneTHelli CTON C METANNNYECKMM OCHOBAHMEM OKPALLEHHbIM

antracite, il cassetto e’ diviso in tre vani distinti con pannelli The drawer is divided into three sections by leather look finished B LIBET aHTPALWT, BbIABVXHOW ALWLMK MMEeT TpW OTAeeHNs C

in finitura effetto pelle. Maniglia metallo nichel lucido e top a panels. Metal handle in shining nickel finish. pa3fennTensbHbIMKU Neperopoakamm ¢ 3bhekTom oTAe KM NOJ

profilo perimetrale diamantato. The top profile is diamond shaped. KoxXy. MeTannmueckas pyyka LBeTa 1akMpOBaHHbIN HUKENb,
KPOMKa CTOIELWHWMLbI yCeYeHa No nepumMeTpy.




Letto CUBO con testiera trapuntata e ring
liscio.

Sullo sfondo, due poltroncine DAYTONA in
morbido velluto col 617 abbinato al letto.

La Toilette in appoggio al como ottimizza gli
spazi e acquista un tocco di design grazie al
pouf SMART dalla forma “a goccia”.

F¥Bed CUBO with quilted headboard and a plain upholstered ring.
In the background: two DAYTONA armchairs in soft velvet col.617
matching the bed.

The toilette panel, as a dresser extension, optimizes the space and
gives a touch of design with a ‘drop-shaped” pouf.
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RUKposaTb Cubo co CTEraHHOM rosI0BHOM CIMHKOW U F1aAKMM
puHrom. Ha 3agHem nnane asa kpecna DAYTONA B MArkom
Beniope LiBeTa 617 KaK 1 06M1BKa KPoBaTMK.

TyaneTHeIVi CTON ONMPAETCA Ha KOMOZ, PaLMOHAIbHO UCMOb3ys
NPOCTPaHCTBO, @ TakXe NPUAAET MHTePbepy 0COOLIN WapM
Hnarosaps kanneobpasHomy nydy SMART.
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Letto con contenitore con pannellatura antipolvere a
pavimento: soluzione “ salvaspazio” di facile utilizzo
sollevando la rete dotata di meccanismi pneumatici.

E¥Bed with storage box and anti-dust floor panels: safe and easy RUKpoBaTb C NOABEMHbBIM MEXAHM3MOM W HAaNObHOW NaHesbio

to use storage space solution to be accessed by lifting the metal C 3aLMTON OT NbI/IN- 3TO NPOCTOE B UCMOIb30BaHNN peLlieHue

frame with pneumatic air mechanism. NO3BONAET SKOHOMWTb NPOCTPAHCTBO: 40CTATOYHO NOAHATL
peLleTKy OCHALLEHHYIO MHEBMATUYECKM MEXaHV3MOM.




TESTIERA BOISERIE: Il letto “Boiserie”, unendo la cura del
lavoro artigianale alla progettazione raffinata ed elegante,
si inserisce facilmente sia in un contesto residenziale sia nel
settore dell’ hotellerie.

La testiera offre una soluzione di deciso impatto estetico,
occupa lo stesso spazio del giroletto e dei comodinied e
progettata per essere facilmente trasportata anche ai piani
superiori di un‘abitazione.

FNHEADBOARD BOISERIE. ELITE boiserie bed is a combination
of elegant design and craftsmanship to be used in both residential
and hotel furnishings.

The headboard has an immediate aesthetic impact and takes the
same space as the standard bed +2 night tables and has been

designed to be easily moved to the upper floors of a house or hotel.

RUTonosHas cnnnka BOISERIE. B co3aaHnm yToHUYEHHOTO

M 3N1eraHTHOr o AM3alriHa kpoBaTw "Boiserie” BaxHas ponb
OTBOAMTCA Py4HOM paboTe. ITa KPOBaTb C YCNEXOM MOXeT
NPUMEHATBCS B XWUIOM MHTEPbEPE A TakKe B FOCTUHUYHON
cdepe. ITa ro0BHasA CNMHKA NPOU3BOAMT CUbHOE 3CTETUYECKOE
BNeYaTNeHne, 33HMMaeT CTONBKO Xe MecTa Kak 1 0bbluHas
KpoBaTb C TyMOOUKaMK, @ TakxXe CKOHCTPYMPOBaHa Takum
06pa3om, YTobbl ee 1erko HbIN0 AOCTABAATL Aaxe Ha BEpXHME
3TaXu NomeLlLeHus.




“Boiserie”: dettaglio dell’imbottitura che
scende fino a terra.

La testiera viene fornita di serie con
meccanismi per il fissaggio a parete.

Ring letto con pannelli diamantati e giuntati a 45° con inserto
metallico. Zoccolo in finitura nichel che, rientrando, crea un
effetto di leggerezza e sospensione.

FNBoiserie: detail of the padding going down
to the floor. The headboard includes proper
fittings for wall fixing.

RU"Boiserie” : obuska f0 nosa. B komnaekTe ¢
FO/I0BHOM CMUHKOWM MOCTaBAACTCA MEXaHM3M
A5 KperieHns K CTexe.

el
'IJ'u' _.*“_'.

E¥Bed ring with diamond shaped sides and foot panels joined 45°  *UTaHen pyHra KpOBaTH MMEIOT YCeYeHHbIE YIbl 1 COeAUNHEHbI
with metal inserts. The base plinth in nickel finish is designed to noZ, 45 NPy NOMOLLM METaNNMYeCKUX BCTaBOK. YraybneHHbIN
create an effect of lightness and suspension. LIOKO/Ib C OTZAENKOWN HMKeNb CO34aET 3bdeKT napeHus B BO3ayxe
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Soluzione peringressi e area di attesa

con inserimento di articoli della collezione
Platinum ed Elite day. Poltroncina Daytona
in velluto art 801 COL 617

ENSolutions for entrances and waiting rooms
with additional articles from Platinum and Elite
Day collection. DAYTONA armchair in velvet
art. 801 col. 617.

RU I co3paHns MHTepbepa Npuxoxen
MCMONb30BaHbI M3Aenns konnekumm Platinum
u Elite day. Kpecno DAYTONA B Bentope ApT.
801 uBeT 617

Scrittoio con basamento metallico, scocca interna cassetto con
separatore multi vano e finitura effetto pelle. Maniglia metallo
cromo nichel e top a profilo perimetrale diamantato.

25

EMWriting desk with powder coated metal base in anthracite color.
The drawer is divided into three sections by leather look finished
panels. Metal handle in shining nickel finish.

The top profile is diamond shaped.

RUTyaJ'IGTHbIIZ CTON1 C METANINHECKKMM OCHOBAHMEM OKpPaLLlEeHHbIM
B UBET aHTPaunT, BbIABMXHOPI AWLNK MMEET TPWN OTAENEHNA C
pPasfennTe/ibHbIMM NaHeAMMN C Eq)q)eKTOM OTAENKM NOL KOXY.
MeTannmyeckas py4Ka LBeTa J'IaKVIpOBaHHbH;I HWKe/1b, KbOMKa
CToNewHMLbl yCe4eHa No neprMeTpy.
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Proposta d'arredo per l'ospitalita. Abbinando 2 sommier, 1 FN By combining 2 sommiers, one night table and the boiserie RUMHTepbepHOe pelueHve aAna rocTuHMUbL. Mcnonb3ys A8a
comodino e la testiera “Boiserie” si ottiene una composizione headboard you obtain a Hotel room solution for either two COMbepa, NPUKPOBATHYIO TYMOOUKY 1 FONOBHYIO CMIMHKY

uso Hotellerie con due letti separati o nella versione separate single beds or one double bed. Sommiers are available "Boiserie” co3aéM UHTepbep ANA FOCTUHNYHORO HOMEpPa C ABYM$
matrimoniale. Disponibili sommier con certificazioni e with certifications and approvals according to International 0/JHOCMNaNbHbIMU UAN OAHOW ABYCNanbHOM KpoBaTbo. Combep

omologazioni a norma di legge. Regulations. VMeIoT CepTUOUKATLI COOTBETCTBUA FOCTUHMYHLIM HOPMaM.
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L' accostamento di armadi battenti, terminali
curvi e moduli scorrevoli consente di arredare
spazi complessi dando un tocco di originalita

ed eleganza alla tua casa.

Ampia disponibilita di accessori opzionali per
I'interno dell’armadio.

Elemento ad angolo che consente l'utilizzo di
spazi altrimenti persi.

FNThe collection, comprising both hinged and
sliding doors together with curved terminal
pieces, enables you to furnish large or small
spaces whilst giving a touch of elegance,
originality and functionality.

A wide range of optional accessories are
available. The corner element enables you to
maximize the usage of a space which would be
otherwise lost.

R KombrHaLms pacnalHbIX Wkados,
TePMMHANOB v LKadoB-Kyrne No3BondeT
MCNONB30BaTb WX B OOBLUMX UM MAaNEHbKIX
NPOCTPAHCTBAaX, CO3/4aBas OlLyLleHNne
3N1€raHTHOCTW, OPUrMHANBHOCTYU U
byHKUMOHaNBHOCTN.

LLInpokuit BbIBOP AOMONHUTENbHBIX
aKceccyapoB. Yr/10BOW 3/1eMeHT nossonseTt
MaKCMMa/bHO MCMOb30BaTb MPOCTPAHCTBO,
KOTOpOe B MPOTMBHOM Cy4ae 66110 Dbl
noTepsHo.
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